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Il-Kumitat iltaqa' fil-Palazz, il-Belt Valletta, fis-7:09 p.m.

MINUTI

Il-Minuti tal-Laqgħa Nru. 35 li saret fit-18 ta’ Mejju, 2011, ġew konfermati.

THE CHAIRMAN (Onor. Charles Mangion):  Rigward korrispondenza nixtieq ninfurmakom li kien hemm komunikazzjoni min-naħa ta’ Transport Malta dwar mistoqsija li kien għamel l-Onor. Charles Buhagiar dwar il-klassifikazzjoni tal-kuntratturi.  Din l-informazzjoni diġà ġiet mgħoddija lill-Membri ta’ dan il-Kumitat għall-informazzjoni tagħhom, jiġifieri we can take it as read.   

Nistgħu għalhekk ngħaddu mal-ewwel għall-items li għandna fuq l-aġenda llum.

RAPPORT ANNWALI TAL-AWDITUR ĠENERALI GĦAS-SENA 2008:
MINISTRY FOR GOZO - GOZO GENERAL HOSPITAL - OPERATING MATERIALS AND SUPPLIES (INCLUDING INTERNAL AUDIT AND INVESTIGATIONS DIRECTORATE REPORT – SEPTEMBER 2004);

HOME HELP/CARE SERVICE SCHEME

RAPPORT ANNWALI TAL-AWDITUR ĠENERALI GĦAS-SENA 2009:

GOZITAN STUDENTS ACCOMMODATION SUBSIDY
GOZITAN STUDENTS/WORKERS SUBSIDY SCHEME
THE CHAIRMAN:  Nibda billi nitlob lill-Awditur Ġenerali u lill-istaff tiegħu sabiex jersqu madwar il-mejda, kif ukoll lill-uffiċjali min-naħa tal-Ministeru għal Għawdex.  

Is-Sur Anthony C. Mifsud, Awditur Ġenerali, u Ms Tanya Mercieca, Audit Manager,  ħadu posthom madwar il-Mejda.

Is-Sur Joseph Scerri, Segretarju Permanenti fil-Ministeru għal Għawdex; is-Sur Mario Calleja, Direttur Ġenerali fil-Ministeru għal Għawdex; u Ms. Joyce Dimech, Direttur Customer Services;  ukoll ħadu posthom madwar il-Mejda.

THE CHAIRMAN:  Bħala proċedura nitlob lil kulmin jagħmel intervent sabiex jagħti ismu u l-kariga tiegħu, kemm biex il-Kumitat ikollu konoxxenza tiegħu u anke for recording purposes.  

Qabel ma ngħaddu għar-Rapporti Annwali tal-Awditur xtaqt nistaqsi jekk ir-rakkmandazzjonijiet li kienu rriżultaw konsegwentement għall-Internal Audit and Investigations Directorate (IAID) Report li kien sar dwar l-Isptar t’Għawdex ġewx entrenched.  Issa għaddew diversi snin u għalhekk suppost li s’issa kollox qiegħed in place kif kien rakkmandat.  Forsi tistgħu tagħtuna ftit brief dwar dan ħalli nkunu nistgħu nagħlqu d-diskussjoni minn dan l-aspett.

IS-SUR JOSEPH SCERRI (Segretarju Permanenti fil-Ministeru għal Għawdex):  Fil-fatt in-nuqqasijiet li kienu elenkati fir-rapport tal-IAID ġew tackled kollha tant li anke l-IAID stess fir-rapport tagħhom kienu qalu li l-management ittekiljahom kważi kollha.  Meta jien tlabt biex nara x’kienu dawk in-nuqqasijiet li ssemmew fir-rapport tal-IAID u li reġgħu ssemmew fl-aħħar rapport tal-awditur, sibt li minn madwar 18-il rimarka, ħamsa biss kienu dawk li reġgħu ssemmew.   Bil-permess tal-Kumitat nixtieq nistieden lil Joyce Dimech, li taħtha jaqa’ l-management tal-Isptar Ġenerali t’Għawdex, sabiex telenkahom wieħed wieħed u tgħid x’miżuri ttieħdu dwarhom.

MS. JOYCE DIMECH (Direttur, Customer Services):  Nibda biex ngħid li saret riferenza għall-items li kienu qed jiġu procured wara l-ħinijiet tal-uffiċċju.  Din il-kwestjoni ma reġgħetx ġiet ripetuta din id-darba peress li s-sistema nbidlet kompletament u ma baqax isir xiri wara l-ħinijiet tal-uffiċċju ħlief f’każijiet urġenti ħafna u dejjem b’approvazzjoni permezz ta’ e-mail li tintbagħat qabel isir ix-xiri attwali u li wara ssir il-Local Purchase Order (LPO) u eventwalment il-ħlas.  

Kien hemm ukoll l-issue  ta’ obsolete and slow moving items u reorder levels.  Fuq l-obsolete u s-slow moving items reġa’ kien hemm riferenza, però f’kuntest differenti għaliex issa s-slow moving items huma fully managed.  Isiru boards of survey regolari, isir ir-writing off tal-items li huma slow moving u l-proċedura kif stabbilita miċ-ċirkolari relevanti qed tiġi segwita.

THE CHAIRMAN:  Baqa’ minn dawn is-slow moving items?

MS. JOYCE DIMECH:  Jiġi żmien fejn ikun hemm item li jkun inxtara stock għalih, u dan l-item wara li jgħaddi perjodu ta’ żmien ma jibqax jintuża daqshekk spiss, però dawn ma jkunux items ta’ provisions, aktar ikunu store items; dak l-audit ma kienx jitratta biss provisions imma kien jitratta wkoll items ta’ spare parts.  Eżempju li jissemma fir-rapport u li nista’ forsi nerġa’ nikkwotah jien huwa spare parts ta’ washing machines u dryers li ġew obsolete.  Minn dak iż-żmien is-servizz tal-laundry fl-isptar kien twaqqaf and these had to be written off or sold off skont ma qal il-board of survey.

THE CHAIRMAN:   Meta ġie mwaqqaf is-servizz tal-laundry kompletament?

MS. JOYCE DIMECH:  Between eight and nine years ago.

THE CHAIRMAN:  Jekk m’iniex sejjer żball kien hemm żmien meta dawn l-items kienu nxtraw wara li kien twaqqaf is-servizz u għalhekk kienet inqalgħet il-kwestjoni kollha.

MS. JOYCE DIMECH:  Ma nafx nirrispondi f’dak id-dettall.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri issa ma baqax items bħal dawn.

MS. JOYCE DIMECH:  Le, imma these featured very prominently f’dan ir-rapport u segwejna x’ġara u ttieħdet azzjoni mill-bord; ċerti items ma kellhomx resale value u  oħrajn ġew mibjugħa skont kif irrikkmanda l-board of survey.  
THE CHAIRMAN:  U llum qabel ma jsir xiri ta’ stocks – u dan huwa importanti – issir evalwazzjoni tat-tip ta’ stocks li se jkun hemm bżonn?

MS. JOYCE DIMECH:  Issir evalwazzjoni u kemm jista’ ikun nevitaw li jkollna stock build up ta’ affarijiet li mhumiex importati fejn allura huwa faċli li toħroġ quotation għal supply ta’ tliet xhur.  Qabel kienu jinħarġu tenders ċentrali u aħna konna obbligati nixtru minnhom, bħal affarijiet ta’ maintenance mis-central stores, u kien jinżamm a sub-store fejn allura, jekk ma tużax l-affarijiet, dawn jaqgħu lura.  Is-sitwazzjoni m’għadhiex hekk.

THE CHAIRMAN:  Imma jiena nassumi li dawk l-affarijiet li l-użu tagħhom huwa rari jinxtraw ad hoc, m’hemmx għalfejn toqgħod tistokkja ħafna minnhom.

MS. JOYCE DIMECH:  Hekk hu fil-fatt. 

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Justyne Caruana.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  F’paġna 8 tar-Rapport tal-IAID hemm li “A report has been drawn up (Vide Appendix 2) wherein items of stock that are obsolete have been identified”.  S’issa semmejtilna tal-laundry.  Fuq l-affarijiet l-oħrajn x’ġara?

MS. JOYCE DIMECH:  Semmejt tal-laundry bħala eżempju.  Rigward l-affarijiet l-oħra kollox ġie managed skont ir-regolamenti tal-inventarju.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jiġifieri each and every one.  Per eżempju, rigward il-motor  vehicles x’ġara?
MS. JOYCE DIMECH:  M’għandniex vetturi fil-garaxx.

THE CHAIRMAN:  L-importanti huwa li l-issue dwar is-slow moving items issa ġiet settled  u ma reġax kien hemm sitwazzjonijiet simili sussegwentement għal dan ir-rapport.  

MS. JOYCE DIMECH:  Kien hemm ukoll l-issue tar-reorder levels.  Fil-fatt il-fluctuations tar-reorder levels huma dovuti mhux għax m’hemmx reorder level stabbilit min-naħa tal-istores, imma għaliex is-suppliers, ħafna drabi jiġu minn Malta u jekk id-delivery s-soltu ssir nhar ta’ Ħamis u dik il-ġurnata tinzerta festa pubblika jgħidulek li trid tordna ta’ ġimgħatejn f’daqqa.   Jiġifieri jkun hemm dawn it-tip ta’ fluctuations.  

Kien hemm ukoll il-punt tal-IT system STORIT.  Din is-sistema kienet iddaħħlet u baqgħet taħdem sa ftit tas-snin ilu meta, bħala an old generation IT system, l-upgrades tagħha ma baqgħux isiru ċentrali.  Din mhijiex sistema għall-Ministeru għal Għawdex biss imma hija sistema tal-gvern ċentrali.  In the interim period id-dipartiment xtara sistema off the shelf li meta ġejna biex nimplimentawha, il-MITA qalulna li aħjar ma nimplimentawhiex minħabba security issues. Fil-fatt peress li s-sistema STORIT ma ġietx replaced b’sistema oħra ċentrali, l-Information Management Unit tagħna għamlu sistema PC based on a local area network li ma tmurx on line biex ma jkunx hemm security issues u bħalissa dik hija s-sistema li qegħdin nużaw.  

THE CHAIRMAN:  Imma meta kontu xtrajtu s-sistema off the shelf ma ħadtux il-parir tal-MITA?

MS. JOYCE DIMECH:  Iva, imma konna sfortunati għax meta ġejna biex nagħmlu l-final testing kien hemm xi issues ta’ security breaches f’xi ambaxxati, sar upgrading of the security measures, u din is-sistema li qabel kienet se tgħaddi u tiġi mplimentata, f’dak il-punt imbagħad ma baqgħetx ....

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri kellkom l-awtorizzazzjoni tal-MITA, xtrajtuha, imbagħad inqala’ dan l-inċident u kellu bżonn isir l-upgrading.  

MS. JOYCE DIMECH:  U ma kienx worthwhile li tagħmel upgrade ta’ ċertu security.  Konna bil-ħsieb li nimplimentaw is-sistema once li tiġi implimentata dik ċentrali li tirriplejsja s-sistema STORIT; fil-preżent għandna s-sistema tagħna li hija local area. 

Kien hemm il-kumment dwar no written down procedures li għalkemm ma reġax issemma fir-rapport tal-awditur aħna ħassejna li għandna ngħaddu kumment dwaru.  Il-proċeduri li jimxu bihom l-istores tagħna huma dawk stabbiliti miċ-ċirkolarijiet tal-finanzi fir-rigward tal-istores, jiġifieri aħna m’għandniex manual of procedures tagħna partikolari; dak li huwa mplimentat f’kull ministeru b’direttiva jew b’ċirkolari huwa mplimentat ukoll fil-Ministeru għal Għawdex.

Kien hemm ukoll l-issue tal-ledgers fejn intqal li dawn ma kenux qed jiġu updated u jien nista’ ngħid li dawn issa qed jiġu updated regolari.

THE CHAIRMAN:  Imma nassumi li mhux manual ledgers imma computerised ledgers.

MS. JOYCE DIMECH:  Għandna manual u għandna computerised.

THE CHAIRMAN:  Għaliex iżżommuhom it-tnejn?

MS. JOYCE DIMECH:  Għax fis-sistema kellna ftit ta’ problemi along the way and we keep them manually.  Kulma hija a printout sheet li toħroġ mis-sistema.

THE CHAIRMAN: Imma għalfejn inħass il-bżonn għal dan?

MS. JOYCE DIMECH:   It can be phased out but in the absence of a more complete system li hija konformi anke ma’ sistemi oħrajn tal-gvern ....

THE CHAIRMAN:  Imma la inti tħoss li trid iżżomm manual records minbarra dawk computerised ifisser li s-sistema hija ineffiċjenti.  Jien nifhem li żżommhom f’żewġ metodi until you phase one out and integrate the other, imma fil-fatt il-ħsieb huwa li tibqgħu għaddejjin bil-manual jew inkella it’s going to be phased out?

MS. JOYCE DIMECH:  Is-sistema li għamilna aħna m’iliex ħafna in place u għadna ma ħadniex id-deċiżjoni to stop keeping manual records.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri it’s a transitional phase.  L-aħħar ħaġa li xtaqt mingħandkom dwar dan ir-rapport qabel ma ngħaddu għar-rapporti tal-awditur hija sabiex is-segretarju permanenti jserraħ moħħ dan il-Kumitat li wara li saru dawn ir-rakkmandazzjonijiet  ma jerġax ikollna xi rapport futur tal-awditur dwar l-isptar fejn jokkorru l-istess affarijiet.   Dan huwa element importanti għax to err is human but to persist is diabolical.
IS-SUR JOSEPH SCERRI:   Mir-rapport ‘il hawn għaddew sitt snin u jien ma nistax niggarantixxi li ħames snin jew sitt snin oħra .....

THE CHAIRMAN:  Jien li rrid huwa konferma li s-sistemi huma in place u se jibqgħu in place mhux li tiggarantixxi li mhu se jiġri xejn.

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Nista’ ngħid li llum ittieħdet azzjoni fuq kull rakkmandazzjoni li kellna kemm min-naħa tal-Awditur Ġenerali kif ukoll min-naħa tal-IAID.  

THE CHAIRMAN:  Mela issa nistgħu ngħaddu għar-rapporti tal-awditur.  Fir-rapport għall-2009 jingħad li kienu saru talbiet minn studenti, dwar akkomodazzjoni u għajnuna oħra li jingħataw,  li ma kenux korroborati b’evidenza.  Jiġifieri jidher li saru ħlasijiet mingħajr proper invoicing.  Tista’ tispjegalna ftit dwar dan?

IS-SUR JOSEPH SCERRI: Jekk ma jimpurtax fuq dan il-punt tekniku jirrispondi d-Direttur Ġenerali.

IS-SUR MARIO CALLEJA (Direttur Ġenerali fil-Ministeru għal Għawdex):   Mr Chairman, rigward din l-issue li qajmu n-National Audit Office (NAO) li ġara kien li l-Ministeru għal Għawdex kellhom excel sheet  li fiha kien hemm il-pagamenti li qegħdin isiru u din il-lista ma qablitx mal-entries li kien hemm fid-Departmental Accounting System (DAS).  Fil-fatt irriżulta li din il-lista tinżamm mill-uffiċjal li taħdem dawn il-pagamenti tal-istudenti li żżommha biss for quick reference purposes, però mhux dejjem kienet tagħmel update tagħha.  Irrid nirrimarka u nenfasizza li l-lista uffiċjali tal-pagamenti ssibha biss fuq id-DAS.  Għalhekk mhux biss għar-record purposes imma anke biex isir l-updating u ċ-checking u l-counter checking, etc. wieħed irid jiċċekkja d-DAS għax dik hija the official system.  

THE CHAIRMAN:  Fir-Rapport tal-Awditur għas-sena 2009 f’paġna 160 jingħad li “it could not be ensured that only eligible students were receiving this subsidy”.  Jiġifieri jeżistu l-kriterji kif wieħed irid jirċievi dan is-sussidju, hemm il-mezz kif jiġu kkontrollati, jekk isir kontroll tajjeb, imma hawnhekk l-awditur qed jgħid li ma nafux jekk humiex l-istudenti li qegħdin jieħdu s-sussidju, allura jista’ jkun qed jieħdu Ċikku u l-poplu.  Jien xtaqt spjegazzjoni għalfejn ikun hemm diskrepanza jew ma nkunux nafu min huma l-eligible students.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Ħalli nippruvaw naraw x’aħna ngħidu.  Inti għandek studenti eliġibbli għall-allowance li huma studenti tal-Università, studenti tal-MCAST u studenti tal-ITS u naqblu li hemm studenti oħrajn li għalkemm qed jistudjaw, mhumiex eliġibbli għall-allowance.  L-ewwelnett ħu paċenzja spjega lill-Kumitat il-kriterji tal-eliġibilità biex l-istudenti jkunu jistgħu jieħdu l-allowance.  

It-tieni nett xtaqtkom tgħidulna jekk l-elenku tal-istudenti li għandkom ġietx compiled mill-istudent li jiġi japplika magħkom jew inkella ġietx compiled through l-Università, l-ITS u l-MCAST.  X’checks and balances isiru at the end of the day sabiex tassiguraw li l-lista tal-istudenti li għandkom intom li japplikaw għall-allowance hija tajba?  Jiġifieri intom tqabblu din il-lista mal-listi tal-Università, tal-MCAST u tal-ITS minħabba l-attendenza attwali?

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Rigward l-istudenti tal-Università dawn iridu jkunu qegħdin jattendu kors full time fl-Università ta’ Malta.  L-applikazzjonijiet joħorġu fil-bidu tas-sena akkademika u meta nirċievuhom niċċekkjaw mal-Università jekk din hijiex il-lista proprja u nħallsu abbażi ta’ dik l-informazzjoni.  Jista’ ikun hemm ukoll każijiet fejn student jitlaq mill-kors f’nofs is-sena.

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Irrid ngħid li fl-applikazzjoni stess ikun hemm ukoll il-firma tal-Head of Department jew id-Dean tal-Fakultà u bit-timbru tal-Università.  

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Dawn l-istudenti jridu jissottomettu wkoll mal-applikazzjoni kopja taċ-ċertifikat li attendew l-iskola sekondarja jew post-sekondarja f’Għawdex.  Dan biex nassiguraw l-eliġibilità tagħhom għal dan is-sussidju.  Kont qed ngħid li jista’ jkun hemm xi każ ta’ xi student li jitlaq mill-kors f’nofs is-sena.  Aħna tkellimna mal-Università biex f’każ li jiġri dan huma jinformawna mmedjatament u aħna nżommu s-sussidju.  Huma qablu magħna u fil-fatt qegħdin jgħaddulna din l-informazzjoni.

THE CHAIRMAN:  Mela l-istudenti huma obbligati li jagħtu l-informazzjoni annwali jew meta jitilqu mill-kors u min-naħa tagħkom isir iċ-checking u tkunu tafu jekk l-informazzjoni li tawkom tirrispekkjax il-verità.  Id-dipartiment ħa xi passi biex il-flus effettivament jinġabru mingħandhom?  

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Iva, Mr Chairman, kien hemm każijiet bħal dawn li qed issemmi int u d-dipartiment ħa azzjoni mmedjata biex jirkupra l-flus li ħallas u fil-fatt irnexxielna wkoll nirċievu lura dawn il-flus.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U kemm kienu dawn il-każijiet?

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Ma kienx hemm xi numru kbir, bejn wieħed u ieħor kienu madwar 20.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U r-refund sar b’mod volontarju jew kellkom tieħdu xi azzjoni oħra?  

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Kien hemm każijiet fejn ir-refund tħallas immedjatament mill-individwu, però kien hemm każijiet ta’ overpayments li jissemmew ukoll fir-rapport tal-awditur, li rkuprajnihom bil-pagament sussegwenti.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Meta tgħid overpayment jiġifieri kellu joħroġ ammont u ħareġ ammont ikbar?

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Iva, hekk hu.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma l-allowance hija l-istess għal kulħadd.  Allura kif tispjega l-fatt li kien hemm overpayment ta’ xi ħadd partikolari meta suppost kulħadd jieħu l-istess?

IS-SUR MARIO CALLEJA:  L-overpayments kienu tal-ħaddiema mhux tal-istudenti.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jiġifieri minħabba l-ġranet?

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Iva, minħabba l-ġranet li attendew għax-xogħol.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Il-ġranet li jattendu għax-xogħol mhux ukoll iridu jiġu ċertifikati mill-kap tad-dipartiment?

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Iva, u fil-każ tal-MCAST mid-dean.

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Però sibna li l-kapijiet tad-dipartimenti hawn Malta kienu qed jaqbdu jiċċertifikaw u ma jarawx eżattament il-ġranet li l-ħaddiema verament ikunu qasmu għal Malta.  Aħna bgħattnilhom ittra kollha biex nissensibilizzawhom ħalli meta jiffirmaw ikunu jafu x’qegħdin jiffirmaw.

THE CHAIRMAN: Il-ministeru u d-dipartiment mhux it-tnejn id-DAS jużaw jew hemm xi sistema differenti?

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Le, kollha d-DAS jużaw li hija s-sistema uffiċjali.  

THE CHAIRMAN:  Allura wieħed kif jispjega l-fatt li filwaqt li d-DAS kienet qed turi ħlas ta’ €708,266, ir-records tal-Ministeru għal Għawdex kienu qed juru ammont inqas?

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Kienet is-sistema manwali li qed iżżomm l-uffiċjal inkarigat.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri l-ministeru kien qed iżomm sistema manwali.

IS-SUR JOSEPH SCERRI: Mhux uffiċjali;  hija xi ħaġa li jżomm personalment l-uffiċjal inkarigat.

IS-SUR MARIO CALLEJA:  U għalhekk ħarġu ċerti diskrepanzi.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Sur Calleja, inti għedt li l-overpayments ma sarux lill-istudenti imma lill-ħaddiema, però f’paġna 165 tar-rapport tal-awditur taħt il-heading “Administrative Errors by Ministry for Gozo resulting in Overpayments”, jingħad li:

“Four students out of a total of 118 were collectively overpayed the amount of €110.82.”.

Jiġifieri għalkemm l-overpayment kien rigward il-ħaddiema, ir-rapport qed jispeċifika li kien hemm erba’ każijiet fejn sar overpayment lil studenti.  Tista’ tispjega x’ġara f’dawn il-każijiet?

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Fil-fatt kien hemm xi każijiet li ġew identifikati mill-NAO però irriżultaw li ma kenux żbalji.  Kien hemm, per eżempju, każijiet fejn individwu attenda skejjel differenti fl-istess perjodu u allura ssottometta żewġ applikazzjonijiet differenti, però l-NAO ħasbu li huma one and the same application.  Fil-fatt illum qegħdin nagħmlu double checking, jiġifieri hemm uffiċjal ieħor biex jassigura li ma jkunx hemm żbalji bħal dawn.  

THE CHAIRMAN: L-Onor. Bonnici.

ONOR. CHARLÒ BONNICI:  Jekk jiġu sottomessi żewġ applikazzjonijiet fuq żewġ istituzzjonijiet differenti, ma jidħlux f’database waħda?

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Fil-fatt għalhekk qed ngħidu li d-DAS hija s-sistema uffiċjali għax dawn jitħallsu permezz ta’ multipayment.  Meta tħallas permezz ta’ multipayment inti ddaħħal in-numru tal-identità li huwa uniku għal kull persuna u minn hemmhekk tkun taf jekk hux qed jitħallas aktar minn darba; fil-fatt is-sistema ma tħallikx tħallas darbtejn.

THE CHAIRMAN:   Mela inti għandek id-DAS li bħalma qed tgħid inti timxi fuq in-numru tal-identità li suppost huwa uniku u allura l-margin of error huwa minimu.  Li ma nistax nifhem għaliex imbagħad hemm sistema manwali.  Ħalli nerġgħu niġu għall-kwestjoni tal-istores fejn ir-records kienu jinżammu b’mod manwali li naħseb li in this day and age jekk ikun hawn uffiċjal tal-MITA jieħu għalih għax jgħidlek li għalxejn qed nonfqu dawk il-flus kollha biex nibqgħu b’sistema manwali.  Jien nixtieq li jkolli spjegazzjoni għalfejn il-ministeru jżomm din is-sistema manwali għax ma naħsibx li hija l-konswetudni tad-dipartimenti l-oħra tal-gvern u nixtieq li l-awditur jgħid jekk hijiex il-konswetudni li tinżamm sistema manwali minbarra dik tad-DAS.

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD (Awditur Ġenerali):  Suppost ir-records jinżammu bid-DAS biss, imma jkun hemm ċerti mpjegati li mhumiex computer literate biżżejjed biex ikunu komdi bid-DAS. 

MS. TANYA MERCIECA (Audit Manager, NAO):  Ir-records manwali fil-fatt kienu jinżammu fuq excel sheet, jiġifieri lanqas tista’ tgħidilha manwali as such u aħna kważi naqblu li tinżamm sabiex ikun hemm checks and balances ta’ dak li jkun daħal fid-DAS għax inkella ma tkunx tista’ tikkonferma li kulħadd tħallas u li ħa kemm suppost kellu jieħu.  

THE CHAIRMAN:  Imma f’dipartimenti oħra anke hawn Malta teżisti l-prassi li tinżamm sistema manwali biex ikun hemm kontroll mal-oħra?  Jien għandi l-impressjoni li d-DAS issostitwixxiet dan.

MS. TANYA MERCIECA:   Fid-DAS m’hemmx dettalji biżżejjed għax ħafna drabi taħt commitment wieħed jidħlu ħafna pagamenti.

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Però d-DAS jippermettilek tagħmel sorting by ID number u b’hekk tkun taf dak l-individwu partikolari kemm qed jitħallas, jiġifieri hemm mod kif taċċerta ruħek li dan mhux qed jitħallas doppjament.

THE CHAIRMAN:  Imma fl-aħħar mill-aħħar the system is not working jekk hemm id-diskrepanzi.  Li ssir sistema ta’ checking biex tkun aktar preċiż u fl-aħħar mill-aħħar jirriżulta li xorta hemm id-diskrepanzi, allura naħseb li aħjar nirrikkmandaw kif is-sistema tista’ tiġi upgraded.   Jekk il-benchmark li miegħu trid tagħmel iċ-checking ikun difettuż bħala sistema, effettivament naħseb li wieħed forsi jrid jagħmel revaluation tas-sistema.  Jiena sempliċement qed nistaqsi għax m’iniex civil servant u dawn is-sistemi huma ġodda għalija għax f’settur ieħor fejn wieħed jagħmel żball irid iħallas, m’hemmx argumenti.  Imma jekk hemm xi ħaġa li hija difettuża fis-sistema - għax kieku hija tajba, meta jsir iċ-checking ikun hemm qbil bejn iż-żewġ sistemi - ...  Fejn sar l-overpayment?  Min-naħa tad-DAS jew min-naħa tal-manual?  Dik  naħseb li ma nistgħux inkunu nafuha.  Veru li m’aħniex qed nitkellmu fuq ammonti kbar -  id-diskrepanza hija ta’ €14,000 jew €15,000 – imma xorta tħalli ċertu sens li there is something lacking.  Liema huwa l-ammont it-tajjeb?  Tad-DAS jew tas-sistema manwali?

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Mr Chairman, il-figuri li joħorġu mid-DAS għandhom ikunu dawk uffiċjali u f’dan ir-rigward, biex żgur nassiguraw li ma jkunx hemm żbalji, qiegħda ssir rikonċiljazzjoni regolari bejn l-application forms u l-pagamenti li jkunu saru permezz tad-DAS.  Barra minn hekk għandna uffiċjal ieħor li jagħmel double checking, jiġifieri jiċċekkja lill-ewwel uffiċjal biex żgur nassiguraw li ma jkunx hemm żbalji.  

IS-SUR JOSEPH SCERRI: Irridu niċċaraw li dan beda jsir minn wara r-rapport tal-awditur.

IS-SUR MARIO CALLEJA:  Iva, din il-miżura ħadniha wara li sar ir-rapport tal-awditur.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Justyne Caruana.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  F’paġna 165 tar-rapport tal-awditur għas-sena 2009 qed jingħad li  minkejja li kien hemm reconciliation bejn iż-żewġ sistemi, “it proved futile due to insufficient information in the manual records.”.  Id-differenzi bejn id-DAS u s-sistema manwali x’kienu?

MS. TANYA MERCIECA:  Ħafna drabi d-differenzi ħarġu għax l-ewwelnett mhux dejjem kien hemm informazzjoni biżżejjed bħal, per eżempju, għal-liema quarter kien qed isir il-pagament.  Sfortunatament id-DAS lanqas huwa user friendly ħafna, fis-sens li ma tistax  iġġib ir-rapporti li tkun trid, imma aktar u aktar tkun ta’ hindrance kemm-il darba ma jdaħħlux il-perjodu li għalih ikunu qed jikkaverjaw il-pagamenti.  

ONOR. ANTON REFALO:  F’paragrafu 4 (3) tar-rapport tal-IAID jingħad li:

“However it was noted that there was a high turnover of staff.  It was also noted that there were occasions where staff was transferred to another section without the proper replacement being found ... if key personnel are not replaced immediately this would result in the remaining personnel unable to cope with the situation and the resulting consequences.”.
IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Il-problema tagħna hija li peress li r-rapport tal-awditur għall-2008 kien jittratta l-istores ... Din m’għandhiex x’taqsam mal-istores as such hux hekk?

ONOR. ANTON REFALO: Le, jien li rrid inkun naf huwa jekk kienx hemm indħil politiku meta saru dawn it-tasferimenti tal-ħaddiema mill-istores tal-iSptar Ġenerali ta’ Għawdex.

IS-SUR JOSEPH SCERRI: Jiena ma nistax nirrispondi dwar x’ġara fl-2003 għax ma kontx segretarju permanenti fil-ministeru dak iż-żmien u lanqas Ms Dimech ma kienet direttur customer service responsabbli mill-isptar. 

ONOR. ANTON REFALO:  Mela min jista’ jirrispondi għal din id-domanda?

THE CHAIRMAN: Onor. Refalo, with all due respect naħseb li l-mistoqsija hija ftit out of order għax aħna hawnhekk qegħdin nitkellmu fuq l-aspett finanzjarju.  Id-deċiżjonijiet dwar transfers ta’ ħaddiema mhux normalment ikunu diskussa f’dan il-forum.

ONOR. ANTON REFALO:  Mela ħalli ndawwarha mod ieħor.  Kien hemm każijiet fejn wara li xi ħaddiema ġew trasferiti mill-istess stores il-post tagħhom baqa’ ma mteliex għal ċertu perjodu ta’ żmien?

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Illum lanqas nista’ ngħid li hemm il-full complement fl-istores.  Naturalment in-nies qed jonqsu minn kullimkien. 

ONOR. ANTON REFALO: Imma tista’ tgħidilna x’inhu jiġri fl-istores tal-Isptar Ġenerali t’Għawdex?  Milli jidher il-problema għadha hemm sal-lum.

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Minn meta sar ir-rapport sal-lum kellna lil xi ħadd li spiċċa sospiż, però dwar dan aħjar tispjega Joyce Dimech.

THE CHAIRMAN: Jiġifieri inti qed tgħid li hemm xi ħaddiema sospiżi konsegwentement tar-rapport?

IS-SUR JOSEPH SCERRI
:  No, it is not related, imma li rrid ngħid hu li n-nies jonqsu u r-redeployment tan-nies trid tagħmlu bl-aħjar mezz; naturalment ikollok prijoritajiet oħrajn. 

ONOR. ANTON REFALO: Kemm hemm ħaddiema fl-istores?

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Madwar sebgħa.

ONOR. ANTON REFALO: U dejjem sebgħa kien hemm?

THE CHAIRMAN: Nerġa ntenni sabiex ma jsirux domandi dwar in-numru ta’ ħaddiema sakemm dan ma jimpinġix fuq ir-rapport tal-awditur bħala ineffiċjenza b’xi mod ħalli ma niżvijjawx.

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  To be fair, mill-aħħar rapport tal-awditur ma rriżultax li n-nuqqasijiet li nstabu kienu frott ta’ nuqqas ta’ nies.  Li nista’ ngħid ukoll huwa li minn dak iż-żmien naqsilna ieħor.

ONOR. ANTON REFALO: Kemm kien hemm qabel?
IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Bil-permess tal-Kumitat insejjaħ lil Mark Formosa ħalli jkun jista’ jirrispondi għal din id-domanda.

Is-Sur Mark Formosa, Senior Principal fil-Ministeru għal Għawdex, ħa postu madwar il-Mejda.

THE CHAIRMAN:  Is-Sur Formosa.

IS-SUR MARK FORMOSA (Senior Principal fil-Ministeru għal Għawdex):  Bħalissa hemm sebgħa jaħdmu fl-istores; assistant principal u sitt clerks.  Xi ftit taż-żmien ilu kien hemm principal li ġie trasferit u kellna wkoll clerk li ġie sospiż pending investigations tal-pulizija. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Nimmaġina li dawn huma l-istess officers li hawn indikati f’Appendix 5 tar-rapport tal-IAID.

IS-SUR MARK FORMOSA: Iva, u nsejt ngħid li minn dakinhar ‘il hawn ġiet assistant principal ukoll. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  F’paġna 146 tar-rapport tal-awditur għall-2008 qed jingħad  li hemm “Lack of Segregation of Duties” u “Insufficient Training to Personnel  to manage Provisions.”  X’sar biex dawn il-kummenti jiġu ndirizzati u ovvjament ix-shortcomings li kien hemm jiġu eliminati?  Fil-fatt ġew eliminati?

MS. JOYCE DIMECH:   L-orders tal-provisions huma r-responsabbiltà ta’ senior clerk u clerk u dejjem hekk kien.  Wara li sar ir-rapport tal-awditur, sabiex ikun hemm segregation of duties, iż-żewġ clerks li jagħmlu l-inventory stores ġew assigned duties għad-deliveries biex ikun hemm counter signature and checking of the items received at the stores. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA: U fuq training of personnel?

MS. JOYCE DIMECH:  Il-personnel jingħata handover.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Fil-fatt l-istess rapport jgħid li “Apart from a hand-over when they were initially assigned the job, no other training was given ...”.

MS. JOYCE DIMECH:  It-training li tajna lill-istaff tal-istores wara li sar l-aħħar rapport tal-awditur - fil-fatt għadu għaddej għax we’re improving on the system  - kien fuq is-sistema tal-IT li ġiet introdotta wara.

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Refalo.

ONOR. ANTON REFALO:  Fuq il-lack of audit trail – qiegħed nirriferi għall-Home Help Care Services – minn dakinhar li sar ir-rapport l-awditur għall-2008 fejn f’paġna 151 qal li “All records provided were manual and these lacked audit trail.  Four registers containing relevant details did not bear the unique reference linking all the records to enable transparency of all the process.” , x’ġara?

THE CHAIRMAN:  Biex nistradaw ftit id-diskussjoni, issa se nidħlu fuq il-Home Help Care Services.  Nikkonċentraw fuqu ħalli mbagħad nagħlquh.

MS. JOYCE DIMECH:  Minn dakinhar beda jiġi ntrodott in-numru tal-identità ta’ kull klijent u tal-part-time social assistants (PTSA) biex ikun hemm a unique identification of each transaction li tkun saret.  Dik il-lack of audit trail saret ukoll minħabba d-deceased u għalhekk beda jsir ukoll checking regolari li għalkemm kien isir qabel, saret enfasi biex isir aktar spiss u biex ikun hemm ukoll double checking. Il-Public Registry jibgħatulna l-lista tad-deceased persons u jsir checking dwar jekk dawn għandhomx servizz jew le.  Ta’ min wieħed jinnota hawnhekk li jekk persuna tmut aħna ma nkunu qed nagħtuha xejn għax il-helper ma tmurx għandha u l-pensjoni tinqata’. Jiġifieri huwa fl-interess tal-klijent li javżana immedjatament. Barra minn hekk, il-pensjoni tieqaf għax l-istess rapport tal-Public Registry li jiġi d-dipartiment imur ukoll id-Dipartiment tas-Servizzi Soċjali biex il-pensjoni tieqaf.  Il-pensjoni titħallas bil-quddiem u allura d-deductions għas-servizz tal-homehelp li jsir lill-klijenti wkoll isir bil-quddiem. Ic-checking mad-deceased list li hemm riferenza għalih fir-rapport tal-awditur qed isir, però l-probabbiltà li jkun hemm a high risk li aħna jkollna loss of revenue minnu prattikament ma teżistix għax il-pensjoni u l-miżata tas-servizz titħallas bil-quddiem mill-pensjoni.  Li jista’ jiġri f’każijiet li m’għandhomx pensjoni hija li jibqagħlhom arrears mal-welfare committee.
ONOR. ANTON REFALO:   F’paġna 152 tal-istess rapport, taħt il-heading  “Service Allocation Criteria not adhered to” qed jingħad li: 

“Notwithstanding the fact that age was the only criteria to be eligible for the scheme, in certain instances was not being observed. A number of cases were encountered where the client’s age was less than that stipulated.”.

X’ġara minn dakinhar sal-lum u kemm kienu l-persuni?

MS. JOYCE DIMECH:  Huma eliġibbli għall-Home Help Service anzjani li għandhom ‘il fuq minn 65 sena, persuni b’diżabilità ta’ kull età u persuni with a critical terminal illness li ma jkollhomx support.  Dan is-servizz lil dawn il-klijenti speċjali jingħata biex kemm jista’ jkun ma jiġux hospitalised earlier on.  Is-servizz jingħata permezz ta’ bord tal-allokazzjoni tas-servizz li jevalwa l-applikazzjonijiet, liema applikazzjonijiet jimtlew mill-medical professionals u fihom numru ta’ dettalji li jiġu evalwati waqt il-bord u d-deċiżjoni tas-servizz dejjem tittieħed mill-bord tal-allokazzjoni.

ONOR. ANTON REFALO: Imma hawnhekk hawn li “A number of cases were encountered where the client’s age was less than that stipulated”. Kemm kien?

MS. JOYCE DIMECH: They were under 65, jiġifieri they were either disabled jew terminal illness cases. 

ONOR. ANTON REFALO:  Imma kemm kien hemm l-ammont?

MS. JOYCE DIMECH:  Ma nafx nirrispondik. Ma ċċekjajniex kemm hu. 

THE CHAIRMAN: Jekk m’għandkomx ir-risposta hawnhekk ħudu nota ħalli mbagħad tkunu tistgħu tibagħtu l-informazzjoni lis-segretarja tal-Kumitat li min-naħa tagħha tgħaddiha lill-Membri kollha.

ONOR. ANTON REFALO: Kien hemm persuni under 65 li kienu qed jibbenefikaw mill-iskema?
MS. JOYCE DIMECH: Inkunu nistgħu nibagħtulkom id-dettalji wara li nagħmlu ċ-checking min-naħa tagħna.  Lilna ma rriżultalniex li kien hemm persuni li ma kenux jikkwalifikaw. Fuq il-kriterju tal-età we can give you the data ta’ kull persuna li għandna under 65 u r-raġuni għalfejn ingħatat is-servizz.

IS-SUR JOSEPH SCERRI:   Biex ingħataw is-servizz bilfors li kkwalifikaw minn dan il-bord.

ONOR. JUSTYNE CARUANA: Ħalli nerġa’ lura ftit għar-rapport tal-awditur għall-2008 fejn jitkellem dwar il-Gozo General Hospital Operation Materials and Supplies.   Jidher li hawnhekk hawn ċerti mankanzi li naħseb li huwa importanti li jiġi ndirizzati;  nuqqas ta’ delivery notes u anke nuqqas ta’ VAT receipts.  Dawn in-nuqqasijiet kif ġew indirizzati?  X’ġara fil-każ ta’ min ma tax VAT receipt?

MS. JOYCE DIMECH:  Hemm min ma jagħtix delivery note imma jagħti invoice upon delivery li mbagħad isir il-pagament fuqha, però meta nġibditilna l-attenzjoni li kien hemm dan in-nuqqas, aħna ħriġna instructions lill-istores li għal kull item li tiġi daily u li l-invoice tiġi fl-aħħar tax-xahar irid ikun hemm delivery note, liema delivery note  tiġi counter checked mis-second officer biex imbagħad meta tasal l-invoice l-ammont li jkun hemm fuqha jiġi checked against the delivery notes.  Nerġa’ ngħid li dan sar wara r-rapport tal-awditur.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U għar-rigward tal-VAT receipts?

MS. JOYCE DIMECH:  Fil-każ tal-VAT receipts kellna każ ta’ supplier partikolari li ma kienx qed jagħtihomlna u every quarter kien qed jiġi rrapurtat lill-VAT Department li mhuwiex joħorġilna VAT receipts għax every quarter nibagħtu return ta’ kull defaulter.  Meta ċċekkjajna wara l-perjodu tal-audit sibna li kien bagħathom in one batch. Veru li lilna ma jinteressaniex għax aħna li ridna kienu l-VAT receipts, però irriżulta li l-business kien inqasam b’wirt u  kien hemm xi tnejn mill-aħwa li ma kenux qegħdin imexxu l-business sew.  Nista’ ngħid li għar-rigward tal-proċedura tal-VAT defaulters, fejn lil min ma jkunx tak l-irċevuta tibgħatlu reminder imbagħad tirrapportah lid-dipartiment tal-VAT u jekk jerġa’ jirrepeti n-nuqqas jiġi blacklisted, f’dan il-każ ma wasalniex f’dak l-istadju għax kien laħaq ġab l-irċevuti. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  F’paġna 147 tar-rapport tal-awditur għas-sena 2008 jingħad li kien hemm “Discrepancies in the Number of In-house Patients recorded”  u li kien hemm 2,954 overstated patients for full meals.  Jiġifieri jien qed nifhem li kien hemm 2,954 meals unaccounted for.  Qed nifhem sew li qed nitkellmu fuq 2,954 breakfast, 2,954 lunch u 2,954 dinner unaccounted for?

IS-SUR JOSEPH SCERRI: Għal din ir-risposta aħjar insejjaħ ftit lin-nursing manager, is-Sur Paul Buttigieg.

Is-Sur Paul Buttigieg, Nursing Manager fl-Isptar Ġenerali t’Għawdex, ħa postu madwar il-Mejda.

THE CHAIRMAN:  Is-Sur Buttigieg.

IS-SUR PAUL BUTTIGIEG (Nursing Manager fl-Isptar Ġenerali t’Għawdex):  X’ħin wieħed iħares lejn din il-figura, in-numru jarah kbir imma meta mbagħad janalizzaha u  jiddividiha bl-ammont ta’ ġranet li hemm fi tliet xhur isib li l-ammonti ma jiġux daqshekk kbar, anzi pjuttost huma żgħar ħafna.  Meta aħna għamilna ċ-checkings tagħna - u bqajna sejrin b’dan l-exercise anke s-sena li għaddiet u erġajna ġbarna wkoll id-data  - sibna li dawn kienu każijiet ta’ pazjenti li joqogħdu f’residential wards, u allura qed nirriferi għar-Residenza Sant’ Anna, il-male geriatric ward, il-long stay ward u s-short stay ward, li jkunu jieklu liquidised diet only u minflok bowl waħda konna qed nordnawlhom tnejn.  Basically bħala stores, bowl liquidised soup kienet tintgħadd bħala one meal u kellna każijiet ta’ pazjenti li b’bowl waħda ma kenux jixbgħu u allura konna norndawlhom żewġ bowls kull darba.  Barra minn hekk kien hemm pazjenti li kienu jmorru l-psychiatric ward li ġew discharged però minħabba l-kundizzjonijiet tagħhom u minħabba l-kundizzjoni fil-familja tagħhom, il-psikjatra kien jordnalhom jiġu jieklu fil-ward  tagħna f’nofsinhar u filgħaxija u anke biex nagħtuhom it-treatment.  Fid-data li tinġabar kuljum ta’ kemm għandna pazjenti l-isptar, dawn il-pazjenti ma jidhrux imma aħna konna qegħdin nordnawlhom l-ikel biex jitla’ fil-ward.  Allura x’ħin wieħed jara dan kollu, jiġifieri l-ammont ta’ liquidised diets li jkollna flimkien mal-ammont ta’ pazjenti tal-psikjatrija li huma on leave, it-total jiġi kważi l-istess.  Aħna għamilna dan l-exercise fuq tliet xhur tas-sena li għaddiet - hawnhekk għandi kopja tiegħu - u minnu joħroġ li fl-acute wards dejjem nordnaw ikel inqas milli għandna pazjenti, filwaqt li fir-residential wards, anke wara l-approvazzjoni li ġibna mingħand is-segretarju permanenti fejn tana l-permess sabiex inżidu l-ammont ta’ ikel li jkun eventwalment jidher ...  Jiġifieri minn dan l-eżerċizzju sibna li dawk id-diskrepanzi li kien hemm kienu proprju ġejjin minħabba li kellna pazjenti fuq liquidised diet u konna qegħdin nordnawlhom żewġ bowls u konna wkoll qed nordnaw ikel għall-pazjenti on leave. 

THE CHAIRMAN:  Meta missieri kien għamel xi żmien f’waħda minn dawn il-homes qabel ma miet, minn kważi ġimgħa qabel kien jordna xi jkun irid jiekol, jiġifieri anke f’każ li wieħed ikun fuq liquidised diet, fil-profiling tiegħu jagħmlulu …

IS-SUR PAUL BUTTIGIEG:  Huma dejjem l-istess ikollhom.
THE CHAIRMAN: Imma filwaqt li l-ordni li tagħmlu intom tkun reġistrata bħala tali min-naħa tagħkom, l-awditur sab li intom ordnajtu 2,000 meal u ħallastu ta’ 4,000 meal.

IS-SUR PAUL BUTTIGIEG:  Hekk hu. Jekk trid nista’ nħallilek kopja ta’ dan ir-rapport li għamilna fuq it-tliet xhur ta’ Frar, Ġunju u Ottubru tas-sena li għaddiet fejn jidher li, per eżempju, fir-Residenza Sant’Anna għalkemm għandna 80 pazjent, bħalissa qegħdin noħorġu 84 meal u dan għaliex għandna erba’ pazjenti …

THE CHAIRMAN: Imma l-punt hu li inti tkun taf li għandek bżonn 84; jista’ jkollhom bżonn 100, ma jimpurtax, imma l-aqwa li tkun taf.

IS-SUR PAUL BUTTIGIEG:  Il-problema kienet li d-data li tinġabar kuljum ta’ kemm għandna pazjenti ma tkunx taqbel mal-ammont ta’ meals li qegħdin noħorġu. Jiġifieri meta l-persuna li hi in charge of the medical records se tiġbor kemm hemm pazjenti kuljum qed issib li fir-Residenza Sant’Anna dejjem hemm 80 pazjent u allura x’ħin jiġi biex iqabbel dan mal-ammont ta’ ikel li qed joħroġ isib li hemm meals  żejda.   U fil-fatt mid-data li ġabru l-awdituri mir-Residenza Sant’Anna ħareġ li kien hemm erba’ meals żejda f’nofsinhar u filgħaxija li jfisser tmien meals kuljum u li x’ħin tagħmilhom fuq tliet xhur jitilgħu ammont sew.

THE CHAIRMAN: Imma l-ordni mhux mill-home stess teħodha? Hija l-home li tgħidlek x’għandha bżonn bħala meals, ma naħsibx li taqbad u tibagħtilhom erba’ aktar.  Jiġifieri li qed nipprova ngħid huwa li l-home tordna 84 meals u tagħti r-raġuni għalfejn qed tagħmel hekk u allura suppost li l-ammonti tal-ordni li jkollok mill-home u dak li fil-fatt toħroġ  ikunu jaqblu.

MS JOYCE DIMECH:  Aħna ndunajna b’dak in-nuqqas għax meta kienu qed jiġu ordnati l-meals mill-ward, mill-home u mir-residenzi kienu qed jordnaw l-ammont li għandhom bżonn irrispettivament min-numru tal-pazjenti.  Issa following ir-rapport tal-awditur għamilna ordering system fejn inizjalment bdiet issir l-ordni mill-ġurnata ta’ qabel permezz ta’ email min-nursing officer  personalment, u issa espandejna din is-sistema, fis-sens li għandna template apposta.  Immedjatament wara r-rapport tal-awditur bdejna nagħmlu l-orders by email u dawn jiġu archived ukoll biex jista’ jkun hemm riferenza għalihom.  Il-fażi l-oħra kienet li għamilna template fejn fiha n-numru ta’ pazjenti jista’ jiġi exceeded biss b’dak l-ammont li aħna approvajna.  Per eżempju, fir-Residenza Sant’Anna jistgħu jordnaw sa ħames meals extra għal min jieħu liquidised.  Jiġifieri, issa it’s all accounted for.  Jekk wieħed jidħol fis-sistema se jara l-istampa kif inhi fil-verità, imma jekk jara a collective data li mhijiex assigned għal raġuni partikolari se jsib diskrepanza li mhijiex feliċi, anzi hija alarming u aħna azzjoni immedjatament u ċċekkjajna x’kien qed jiġri. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Meta qed ngħidu 2,954 meals dawn huma per day jew inkella overall? Jiġifieri qed nitkellmu fuq 2,954 breakfast, 2,954 lunch u 2,954 dinner?

IS-SUR ANTHONY C. MIFSUD:  Iva, hekk hu. 
THE CHAIRMAN:  Allura jiġu kważi 9,000.

MS. JOYCE DIMECH:   Il-provision tal-breakfast għandha sistema differenti. L-order  tal-kċina hija għall-lunches u d-dinners. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma fir-rapport hawn breakfast, lunch and dinner.

MS JOYCE DIMECH:  Imma breakfast le għax il-provisions tal-breakfast huma sistema differenti minn tal-kċina għax isiru fil-ward stess. 

THE CHAIRMAN: Jiġifieri qed tgħid il-breakfast ma jkunx ordnat?

MS. JOYCE DIMECH: Għall-breakfast jitilgħu provisions in bulk, per eżempju, il-ħalib għalih, il-ħobża għaliha, eċċ, jiġifieri ma titlax slice ħobż u tazza ħalib. 

THE CHAIRMAN: Naħseb li l-Onor. Caruana ssollevat punt tajjeb ħafna għax jien kont qed naħseb li l-ammont huwa collectively. Ħalli nagħmel domanda lill-awditur.  Meta qed tgħidu 2,954 meals, qegħdin tirriferu għal 2,954 breakfast, 2,954 lunch u 2,954 dinner? Naħseb li aħjar nispjegaw dan il-punt anke għall-preċiżjoni.

MS. TANYA MERCIECA:  Bħalma qalet Ms. Dimech, provvista għall-breakfast kien qed ikun hemm fil-wards u allura ma nistgħux ngħidu, però definitely għal sistema ta’ meals, kemm lunch u anke dinner kienu qegħdin overstated b’2,954 each, jiġifieri 2,954 lunch u 2,954 dinner.

THE CHAIRMAN: Dawk jiġu kważi 6,000 meal.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  F’paġna 147 imbagħad hemm li:

“The six menus currently in place have been in use for the past thirty-five years and were never reviewed.  Such menus did not give any indication of the portion measure that should be served to patients on different diets.”. 

Din importanti ħafna fis-sens li ġo sptar ma tistax ma tindirizzax il-ħtiġijiet nutrizjonali tal-pazjent.   Jien naħseb li f’35 sena għamilna avvanzi mhux ħażin dwar l-awareness tan-nutrizzjoni.  Allura għaliex l-Isptar Ġeneral t’Għawdex staġna għal 35 sena fuq dawn il-menus?  X’sar minn dakinhar ‘il hawn?

MS. JOYCE DIMECH: Il-kelma “menu” hija misnomer.  Hemmhekk mhumiex qed jirriferu għar-riċetta ta’ kif isir l-ikel jew x’jiġi servut fl-ikel imma qed jirriferi għall-weights li jinħareġ mill-istores biex il-kċina tkun tista’ ssajjar l-ikel.  Il-menus li qed jirriferi għalihom l-awditur u li tajnihomlhom aħna huma dawk li qegħdin fl-Appendix tal-management letter.  Dawn il-menus jelenkaw li jekk se jissajru tiġieġ, humiex se jissajru għal min għandu fat-free diet, jew għal min għandu full diet li jfisser li jista’ jiekol kollox,  jew inkella għal min jista’ jieħu ikel liquidised eċċ.  L-istores ma jidħlux fiha dik għax huma għandhom piż ta’ chicken, beef and fish li fuqu joħorġu l-provisions lill-kċina biex tkun tista’ ssajjar.  Il-weights huma stabbiliti fuq it-tip ta’ dieta.   Biex niftiehmu, min hu diabetic, il-weight tal-laħam li jkollu fil-platt  ikun ogħla mill-weight tal-laħam ta’ min jista’ jiekol kollox għaliex dan għandu restriction li l-carbohydrates iridu jkunu controlled u allura peress li ma jistax jieħu patata u ħobż se jieħu aktar protein.  Hawnhekk għandi t-tabella bil-weights u jien għamilt eżerċizzju sempliċi fejn qbadt il-menus ta’ l-Isptar Mater Dei, rajt il-weights tal-ikel u dorthom wieħed wieħed fejn hemm fish, chicken and beef – ma qagħadx nara sandwiches, timpana u affarijiet simili għax il-bulk tal-expense tagħna huma l-laħmijiet – u sibt li l-weights ivarjaw minn 100g sa 190g u tagħna huma fl-istess bracket depending fuq it-tip ta’ laħam u fuq it-tip ta’ tisjira. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma għaliex fir-rapport hawn li “menus have been in use for the past 35 years and were never reviewed”?
MS. JOYCE DIMECH:  L-awditur ma ġiex janalizza r-riċetti u dan jistgħu jikkonfermawh huma stess.

THE CHAIRMAN:  Imma l-Mater Dei m’għandhomx kċina!

MS.  JOYCE DIMECH:  Le, qed nirriferi għall-kuntratt. Jien hawnhekk għandi l-kuntratt bid-dettalji tal-weights ta’ kull platt skond ir-riċetta. Il-menus tagħna jvarjaw fis-sens li  hemm tiġieġ imsajjar mod, stew tal-beef, beef mod’ieħor, eċċ. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imma pazjent fil-ward, tistaqsih xi jkun irid meta jkun ġej l-ikel f’nofsinhar?

MS. JOYCE DIMECH:  Għal dak li jirrigwarda beef, chicken jew fish nistaqsuhom mill-ġurnata ta’ qabel.  Ikun hemm ġranet partikolari fejn ikun hemm ħut peress li kulturalment il-Ġimgħa ssib nies li ma jieklux laħam. Imbagħad għandna wkoll it-torti li jvarjaw u hemm ukoll l-occasional menus.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Imbagħad tistgħu tħalluhomlna biex narawhom.

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Nistgħu nibagħtuhomlkom.

MS. JOYCE DIMECH:  Naħseb it was a misunderstanding fil-komunikazzjoni għaliex jekk inti ssajjarx 150g chicken roasted or boiled f’35 sena ma naħsibx li nbidel.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Min jistabbilixxi l-bżonnijiet tal-pazjenti skond id-dieta tagħhom?

MS. JOYCE DIMECH:  Jistabbilixxihom il-konsulent;  aħna ma nidħlux fiha.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  U l-ordni kif tiġi trażmessa lill-kċina?

MS. JOYCE DIMECH:  Through in-nursing officer  meta jagħmel l-ordni tal-ikel, and they usually err on the side of safety u lil min jarawh ftit dgħajjef jordnawlu light diet biex ma jkunx hemm kumplikazzjonijiet u jispiċċaw b’ikel, li huwa very bland għax ikun bla melħ, mgħolli u sempliċi tant li ma teħux pjaċir tieklu, żejjed. 

ONOR. JUSTYNE CARUANA:   Fir-rapport jintqal li hemm diskrepanzi wkoll fir-rigward ta’ employees entitlement and meals u qed jingħad li:

“Notwithstanding the fact that it was confirmed that the number of employees entitled to meals was reduced from 110 to eighty-five, records show that ninety employees enjoyed free meals on a daily basis during the three months falling within the audit sample.”.  

Dan ukoll għax qed jieħdu liquidised meals u minflok wieħed jieħdu tnejn?

MS. JOYCE DIMECH:  In-numru ta’ staff li huwa entitled huwa fiss u stabbilit u jvarja bi ftit għax jaf ikun hemm xi ħadd li jkun daħal xogħol extra.  Huwa ntitolat għall-ikel dak l-impjegat li għandu shift ta’ 10 sigħat, break included, u li għandu kuntatt dirett mal-pazjent.  Din hija s-sistema tal-health service li ma vvintajnihiex aħna u l-istess sistema titħaddem fl-Isptar Mater Dei u fl-isptarijiet l-oħra kollha.  

IS-SUR MARK FORMOSA:  Fil-fatt toħroġ mil-liġi dwar hospitals and clinics.  

THE CHAIRMAN:  L-Onor. Refalo.

ONOR. ANTON REFALO:  Jiena dejjaqni ħafna fejn jissemma li minn 11-il każ li ra l-awditur, f’ħamsa minnhom is-supplier ma ntalabx iforni garanzija bankarja.  Kif jista’ jkun tagħti tender u lis-supplier ma titolbux garanzija bankarja?  Naħseb li din hija l-aktar ħaġa importanti biex ikollok il-kontroll fuq is-supplier li taf li dak li se jforni huwa sewwa u adegwat.  X’inhi r-raġuni għal dan?  

MS. JOYCE DIMECH:  Veru li kien hemm tenders li ma kellhomx garanzija bankarja u li xorta nħarġitilhom letter of acceptance.  L-uffiċjal li kien responsabbli ġie ammonit u ma reġgħetx ġrat.  Ma nafx ir-raġuni għalfejn ġara hekk and I wasn’t aware minnha għax jien l-ewwel ħaġa li nitlob dan iż-żmien qabel niffirma letter of acceptance hija l-garanzija u anke bid bond jekk ikun il-każ.  

ONOR. ANTON REFALO:  Anke mal-Malta Dairy Products (MDP) saret.

MS. JOYCE DIMECH:  L-MDP hija l-uniku supplier ta’ ħalib frisk u aħna nixtru minn għandha.  Wara r-rapport tal-awditur aħna ddiskutejna anke mal-health division biex naraw x’tip ta’ agreement għandhom għax f’ħafna każijiet aħna naraw x’qed isir hawnhekk biex inkunu nistgħu nimxu fuq l-istess sistemi.  Dawn informawna li l-MDP m’għandha l-ebda tip ta’ agreement magħhom u meta talbuha tiċċarġjahom wholesale rates irrifjutat.  Il-proporzjon ta’ procurement of dairy products tagħna huwa one-eleventh jew inqas tal-Isptar Mater Dei u għandna dokumentat min-naħa tal-management tal-Isptar Mater Dei li l-MDP m’aċċettatx li tagħtihom wholesale pricing and we didn’t take the matter any further.  

ONOR. ANTON REFALO:  Min iforni l-medical supplies titolbuh garanzija bankarja?

MS. JOYCE DIMECH:  Kull tender, qabel jiġi awarded, suppost li jkun hemm il-garanzija bankarja.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Mrs. Dimech, ir-rapport tal-awditur għas-sena 2008 f’paġna 150 jitkellem dwar “Deferment of Payments for the Purchase of Food Provisions”.  Mill-wording tar-rapport jidher li l-ministeru mhux qed ikun bil-għaqal biżżejjed għax, per eżempju, hawnhekk qed jingħad li:

“The ministry is to seek savings from other line items, such as seeking to secure better prices from suppliers as stated above, in order to cover all outstanding debts in the year when they arise.”.  

Jien qed nifhem li l-awditur qed jissuġġerixxi li l-ministeru jkun iktar bil-għaqal meta jixtri, biex ovvjament imbagħad ikollu l-finanzi biex jikkaverja d-deficit.

MS. JOYCE DIMECH:  Jiena responsabbli minn dipartiment u cost centre wieħed u allura jien nista’ nitkellem biss għall-cost centre tiegħi.  Aħna dejjem nixtru cheapest to specifications, quotations u tenders; if the cheapest meets specifications allura neħduh.  Dik hija l-proċedura u jrid altru jkun hemm każ eċċezzjonali fejn nagħmlu talba biex nixtru mhux cheapest to specifications.  Jekk ninnegozjaw bħalma jinnegozja l-privat nistgħu forsi nġibu prezzijiet aħjar, imma aħna m’għandniex dik il-faċilità.  

Fuq id-deferment of payments nista’ ngħid li l-allokazzjoni għall-ispiża rikorrenti tal-isptar, li hija one of the bulk items tad-dipartiment, at the very onset of the financial year dejjem tkun 60% of that required as a fixed cost.  Jiena dejjem nagħmel ir-referrals, il-ministeru jara jagħmilx virements għall-isptar fejn nistgħu nagħmlu, imma s-sitwazzjoni hija dik li hi li ftit xhur qabel Diċembru, ir-rikorrenti jispiċċa u servizzi essenzjali tal-isptar bħalma huma l-provisions, laundry services  u  trasport  - għal Għawdex it-trasport  huwa essenzjali and it constitutes a  bulk item li hawnhekk mhijiex covered – bilfors iridu jibqgħu jingħataw.

THE CHAIRMAN:  Jiġifieri inti qed tgħid li tiltaqa’ ma’ problema fir-recurrent fis-sens li jkollok bżonn €1,000 bħala spiża over a 12 month period u tiġi allokata 60% tagħha.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Però għadek ma rrispondejtnix għad-domanda li għamiltlek.   L-awditur qed jgħid li “the Ministry is to seek savings from other line items”.  F’dan il-kumment partikolari għalxiex kien qed jirriferi?   Nimmaġina  li meta sar dan ir-rapport kien hemm xi meetings.

MS. JOYCE DIMECH:  Qed jirriferi għall-Ministeru as a whole.  Jekk tħares lejn l-estimi u tara l-budget tal-isptar, li huwa cost centre għalih, ....

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Però qed jgħid “from other line items”.

MS. JOYCE DIMECH:  Ħafna drabi jekk ikun hemm savings f’dipartimenti oħra tal-ministeru the funds are vired to the most acute areas u l-isptar huwa  a high priority area.  

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Naturalment l-ewwel ma jsir fid-dipartiment konċernat.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Jien hekk qed nifhem, li r-rapport qed jirriferi għal dan id-dipartiment partikolari għax qed jgħid “such as seeking to secure better prices from suppliers as stated above” u above qed jitkellem, fost l-oħrajn, dwar medical supplies.  X’tista’ tgħidilna dwar dan?

MS. JOYCE DIMECH:  Jiena “above” qed nifhimha għal meta qed jirriferi għall-MDP “to seek wholesale price to have savings” għax mill-bqija, it-tender għall-medical supplies tkun cheapest to specifications.  L-unika riferenza għal savings li jistgħu jsiru, sakemm m’hemmx xi ħaġa oħra li qed tisfuġġili, hija to seek wholesale pricing mill-MDP.  

ONOR. ANTON REFALO:  F’paġna 148 tar-rapport għall-2008 hemm li:

“Payment in respect of invoices for the provision of food pertaining in the last three months of 2007 were actually made  in March and April 2008 due to the lack of funds.”.
MS. JOYCE DIMECH:  Dik hija l-istess sitwazzjoni li spjegajt aktar kmieni.

ONOR. ANTON REFALO:  Il-lack of funds kif jiġu?

MS. JOYCE DIMECH:  Il-vot jiġi exhausted u ma jkunx hemm possibbiltà ta’ virements, ikollok suppliers li ġew awarded tender għax ovvjament l-isptar ma tistax tħallih bla ikel u  bla laundry.

ONOR. ANTON REFALO:  Imma kif jiġi exhausted il-vot?

THE CHAIRMAN:  Għax l-allokazzjoni tkun 60% ta’ dak mitlub.

MS. JOYCE DIMECH:   U 60% of the essential fixed costs mhux of any intiatives that we would like to take.  Barra minn hekk we are absorbing the costs of increasing provisions, l-ispejjeż kollha li żdiedu.  Historically l-allokazzjoni tvarja ftit kull sena,  a small incremental amount.

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  By how much?

MS. JOYCE DIMECH:  B’madwar €120,000 fis-sena.  Jekk f’Jannar, Frar u Marzu inti tibda tħallas tat-tliet xhur, erba’ xhur ta’ qabel ....

THE CHAIRMAN:  Allura qed ikollok kumulu ta’ debiti minn sena għal sena għax fil-bidu tas-sena jkollok il-ħlasijiet tal-aħħar tliet xhur tas-sena ta’ qabel.

ONOR. ANTON REFALO:  Allura x’jiġri?  Ma jitħallasx is-supplier?

MS. JOYCE DIMECH:  Jitħallas is-sena ta’ wara.

THE CHAIRMAN:  Din il-problema hija minħabba li l-accounts tal-gvern jitħaddmu bil-cash basis.   Kurżità partikolari hija li jekk nieħdu r-rapport tal-awditur għall-2008 li jitkellem dwar il-health services u l-home help  u dak għall-2009 fejn jitkellem dwar is-sussidju għall-istudenti u l-ħaddiema, naraw l-istess difetti jirrikorru, jiġfieri lack of audit trail u overpayments fost l-oħrajn.  Per eżempju, fl-2008 kellna l-każ tal-2,945 extra lunch  u 2,945 extra dinner fuq perjodu ta’ tliet xhur u fl-2009 kellna overpayments lil ħaddiema u studenti Għawdxin li jaqsmu lejn Malta.  Li qed ngħid jien huwa li għandna żewġ oqsma differenti fl-istess ministeru li donnu għandhom l-istess difetti u allura bilfors li jġiegħlek taħseb li hemm difett strutturali fis-sistema.  

Tista’ tgħidilna x’qed isir b’mod ġenerali fil-ministeru kollu biex ma jkunx hemm minn sena għal sena dawn in-nuqqasijiet?  Li jinteressah dan il-Kumitat huwa li ma jiġix ir-rapport tal-awditur għas-sena 2010 u nsibu xi dipartiment ieħor li fih bejn wieħed u ieħor l-istess nuqqasijiet; lack of audit trail, records ma jaqblux, overpayments, etc.  Il-fatt li fuq sentejn għandna dawn id-difetti komuni, tista’ tgħidilna x’sar u x’qed isir biex għallinqas għas-sena li qegħdin fiha u għas-snin ta’ wara l-affarijiet isiru tajjeb?  Fl-aħħar mill-aħħar dan il-Kumitat li jinteressah hu li l-affarijiet jitjiebu.   X’qed jiġri biex dawn in-nuqqasijiet jitnaqqsu għax ovvjament nifhem li ma tistax telimina kollox?  

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Naturalment dawn ir-rapporti, kemm tal-IAID u kemm tal-NAO iġibuk aware tas-sitwazzjoni mbagħad sta għalina min-naħa tal-management  li nibagħtu lin-nies tagħna għal in service courses biex anke huma jkunu abreast mal-iżviluppi u s-sistemi kollha li hawn.  Fejn nistgħu, nintroduċu sistemi, kif fil-fatt għamilna, komputerizzati biex iħaffu x-xogħol u fl-istess ħin ikun hemm iktar accountability.  Aħna stess, anke bħala management, din is-sena organizzajna seminar fejn ġibna lid-Direttur tal-Kuntratti u lill-NAO jagħtu l-veduti tagħhom fuq fejn jaħsbu fil-ministeru li għandna l-iktar ċans li jkun hemm nuqqasijiet.  Naturalment sta għad-diretturi kollha li dak kollu li jgħaddi minn taħt idejhom jiċċekjawh.   Ħafna drabi wieħed jinduna bid-difett meta jsiru rapporti bħal dawn.  Minbarra l-audits li jkollna mill-NAO, f’xi erba’ każijiet qabbadna lill-IAID sabiex jivverifikaw li x-xogħol li qed isir qed isir tajjeb. 

THE CHAIRMAN:  Inti għedt li d-diretturi jiġu nkoraġġiti jiċċekkjaw l-affarijiet sabiex l-iżbalji ma jirrepetux ruħhom.  Qed jiġi mplimentat xi forma ta’ performance benchmarking?

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Il-performance rating tad-diretturi tingħata abbażi ta’ dawn l-affarijiet ukoll.

THE CHAIRMAN:  Imma l-problema hi li r-rapport tal-awditur dejjem jiġi sena b’lura, fis-sens li llum qegħdin nagħmlu dak għas-sena 2009 u bejn wieħed u ieħor fl-aħħar ta’ din is-sena jkollna dak għas-sena 2010.  Jiġifieri l-isfortuna ta’ dan il-Kumitat hija li qed jaġixxi fuq xi ħaġa li diġà ġrat.   Qed ninsisti fuq dan il-punt għax jekk fir-rapport għall-2010 nsibu l-istess nuqqasijiet, xi ħadd irid jibda jirrispondi għalihom u għalhekk qed nistaqsi jekk il-performance benchmarking jiġix attwat jew le għax dan huwa l-iskop kollu ta’ dan il-Kumitat mhux li noqogħdu nitkellmu fuq l-istess affarijiet minn sena għal sena.  Wara dan kollu waħda mill-affarijiet li wieħed jistaqsi hi min se jkun responsabbli jekk fir-rapport tal-awditur li jmiss naraw l-istess difetti jokkorru għax fl-aħħar mill-aħħar dan huwa l-għan li għalih isiru dawn il-laqgħat.

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Naturalment meta jingħata l-performance rating tad-diretturi wieħed jikkonsidra dawn l-affarijiet kollha.

THE CHAIRMAN:  Jien naħseb li fl-2008 u fl-2009 kien hemm performance rating  u ngħataw lill-istess nies.  Jiġifieri dawn jingħataw il-performance bonus, jerġa’ jiġġeddilhom il-kuntratt u nibqgħu naraw l-istess affarijiet fir-rapporti.  Li ma rridux naraw huwa li l-istess difetti jokkorru għax imbagħad se nistaqsu jekk humiex l-istess nies li qegħdin ikunu responsabbli.

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Kif qed tara mhumiex l-istess nies.  Jien ili sentejn segretarju permanenti fil-Ministeru għal Għawdex u Ms. Joyce Dimech ma kenitx hemmhekk meta saret l-investigazzjoni mill-IAID, jiġifieri ħafna drabi n-nies jinbidlu.  

THE CHAIRMAN:  Imma jekk jinbidlu għax ikunu rtiraw bl-età hija ħaġa differenti.

IS-SUR JOSEPH SCERRI:  Mhux għax ikunu rtiraw bl-età biss imma anke għax japplikaw għal x’imkien ieħor u jiċċaqilqu.  Li aħna qgħadna attenti li nagħmlu huwa li nistennewx li jiġi ppubblikat ir-rapport tal-awditur qabel ma nieħdu azzjoni imma ħadniha malli rċevejna l-ewwel indikazzjoni li hemm xi ħaġa li mhijiex sejra tajjeb;  malli tinġibdilna l-attenzjoni għal xi ħaġa nieħdu azzjoni fuqha.  Sfortunatament, għalkemm kulħadd jara Għawdex żgħir, il-ministeru huwa kbir u jolqot lis-setturi kollha u dak li Malta jimmaniġjawh b’ħafna nies aħna rridu nimmaniġjawh b’li għandna.  

ONOR. JUSTYNE CARUANA:  Għar-rigward il-pagamenti tal-allowances tal-istudenti kemm għandkom tħallsu b’lura?

IS-SUR MARIO CALLEJA:   Dawk jitħallsu kull quarter u qegħdin up-to-date.

THE CHAIRMAN:  Insejjaħ issa lis-Sur Mark Borg, li aktar kmieni ndikali li xtaq jgħaddi xi kumment dwar dak li ntqal min-naħa tal-uffiċjali mill-Ministeru għal Għawdex rigward il-budget.

Is-Sur Mark Borg, Direttur Ġenerali fil-Ministeru tal-Finanzi, l-Ekonomija u Investiment ħa postu madwar il-Mejda. 

IS-SUR MARK BORG (Direttur Ġenerali, Budget Office):  Mr Chairman, xtaqt nispjega xi ħaġa żgħira dwar il-proċess tal-budget wara l-kumment li ntqal li l-allokazzjoni rikorrenti tkun dejjem issue.  Bħala parti mill-proċess integrali tal-budget, wara li jsiru l-laqgħat tal-budget ma’ kull ministeru – u dan m’iniex qed ngħidu għall-Ministeru għal Għawdex biss imma għall-ministeri kollha – l-allokazzjonijiet indikattivi jingħataw lura lill-ministeri kollha at a line item level rikorrent u dejjem sta għall-ministeru rispettiv biex jekk iħoss li jrid isir xi ċaqliq qabel ma jkunu ppreżentati l-estimi finanzjarji finalment lill-Parlament - sintendi dejjem jiġu pprovduti flus għal dawk is-supplies mandatorji - dan iċ-ċaqliq isir.  Barra minn hekk, anke kif jitqassmu l-flus at line item level bejn il-cost centres rispettivi ta’ kull ministeru, dak ukoll huwa għad-diskrezzjoni tal-ministeru rispettiv skont il-prijoritajiet li jħoss li huma bżonn.

THE CHAIRMAN:  Nirringrazzjak tal-ispjega.  Jidher li m’hawnx iktar mistoqsijiet.  Filwaqt li nirringrazzjakom nerġa’ nirripeti li nisperaw li l-għanijiet li esprimejt jintlaħqu eventwalment u s-sena d-dieħla ngħidilkom prosit għax ikun sar progress iktar milli noqogħdu nagħmlu ħafna mistoqsijiet.    

Fit-8:32 p.m. il-Kumitat aġġorna.
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